
^-ik évi folyam.Szombaton September 30-án 1848.
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egyes tisztes asszony számára minden időben bér
be adandó.

egy tanuló
felvétetik

Sveszter Fercncz
könyvnyomdájában.

ARADI H
Szerkeszti ’s kiadja Sveszter Ferencz.
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Eáie^Ea E’erencz,
seb-, fog- és szülészorvos,

october 1-ső napjától fogva a’ bárányutczá-
1----- -------------l.'— J -- - i ■' -

ben lakik.

RDETŐ.
40-dik szám.

2009 sz. Hirdetés.
A’ csász. kir. dohánygyári igazgatóság 1848-ik

évi augustus 4-ról 1223/v.p. sz. a. kelt rendelvénye
folytában, valamennyi a’ dohánytermesztőkkel ter
mésük általvétele végett, fenálló szerződések a' le
kötött időfolyamatban teljes erejükben maradnak,
igy tehát azon termesztőknek továbbá is a’ szer
ződött előpénzek a’ pesti, tolnai, szegedi, aradi és
debreczeni cs. kir. dohánybeváltó hivataloknál ki-
szolgáltatandnak, és e’ dohánylevelek szerződött
időre általvétetendnek.

Ellenben egyéb nem szerződött felektől ez
idei dohánytermésből csak akkor és annyi dohány
a’ fenernlített beváltóhivataloknál közbeváltás utján
vásároltatni fog, a’ mennyit a’ fenernlített dohány
gyári igazgatóság üzlete szükségei fedezésére meg-
kivántatónak elismerend.
A’ cs. kir. dohánybeváltó hivatalok igaz

gatóságától.
Kelt Pest september 1-én 1848.

Elveszett.
E’ f. e. september 23-án este felé itt Aradon

eltévedt egy. nyolcz hónapos, kévéssé borzas, mint
egy kilencz vagy tiz hüvelknyi magas, apró nem
bői való, vágatlan fülű és farkú, de fekete czim-

Az előfizetésidíj és hirdetmények
naponként elfogadtatnak a’ szerkesztőség iidójában (Forrayutczában, Viszkub háza 1. emele
tében) reggeli 7 órától fogva estéli 6-ig. . ,

A' negyedévi előíizetésidíj házhozhordással együtt 43 kr.; Uj-Aradra 50 kr.; borítékban 10
krajczárral több; ‘s postán bérmenten 1 ft 6 kr. pengő pénzben. ,

Az iktatásidíj 6 nyomatott sort felül nem múló hirdetményekért 18 kr.; többet foglalókért
minden hasábsortól 3 kr.; és ismétlésnél 2 kr. p. p.

Hölgy és férfi divatképek ,
mozgékony ok és moz dítha11 anok,

f. második fél évre kaphatók a' szerkesztőségnél.

Hirdetés.
Aiadváros tanácsa részéről mindazon polgá

rok, kik jövő lS48/9 katonai évben korcsmát nyit
ni szándékoznak, felszólíttatnak: miszerint ezen
kívánságukat — a’ számvevői hivatalban megnyi
tott ívbe — neveiknek leendő bejegyzése által f.
e. octoberhó 20-ig nyilvánítani el ne mulasszák.

aradi hangászegyletben
az isk ólai pálya

folyó év october 1-én kezdődik, hová a’ meghívás
számos részvétel végett ezennel tétetik.
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Liptai sajt
-óz első küldet megérkezett Aradon a’ „fekete
kutyához44 czímzett fűszerárudéban. Ugyanezen
kereskedés ajánl merített iróp a pirost kan
celláriák számára jutányos árakon.

Nehány oskolás gyermekek
fölvétetnek az uj oskola-pálya beérkeztével lak
és tápzatba egy az oskolához közel lévő tisz
tes házba. Bővebbet a’ szerkesztőségnél.

Oktatási ajánlat.
Fehér varrásban, fehér, fekete, arany- és

egyéb hímvarrásokban, horgolásban, es egyéb kü
lönféle kézi munkákban, továbbá olvasás, irás és
számvetésben oktatás adatik az azelőtti templom-
most s/abadsajtóutezában, a’ 2 pisztolyhoz czím
zett Novák házában földszint. Bejárás a’kereszt-
utczában.

Ugyan ott egy
újólag bútorozott szoba
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Bérbe adandó tanya.
E' város határában egy tagban több láncz föl

dekből álló tanya f. év october 1-től fogva bérbe
adandó. Bővebb tudósítást adhat Prohászka Ferencz
városi aljegyző.

Bírói árverés.
Néhai Illits György után maradt és Radivoje-

úcs Alka mint egyik örökösre szállott’s bírói fog
lalás ala vett b. v. ráczutczai 143 sz. a. lévő ház
f. e. october 17-en első, ’s ha szükségeltetnék, no
vember 17-én második árverésen; — továbbá per-
nyáva külvárosban 338 és 339 sz. a. fekvő szőlő
kért hozá tartozó épületekkel f. e. october 18-án,
és ha szükségeltetni fog, november 18-án délutáni
órákban a helyszínén tartandó árverésen legtöbbet
ígérőnek elfognak adatni.

Petrovics János,
végrehajtó tanácsnok.

Hirdetmény.
Sz. kir. Arad városa részéről a’ bárány-, bor

jú-, sertés- és kecske húsnak darabonkint árulást
jogért járuló díj-szedésnek csak egy évre haszon
bérbe adása iránt f. e. october 7-ére árverés hir-
dettetik; melly körüli feltételek a’jegyzői hivatal
ban megtekinthetők.

Hirdetmény.
Sz. kir. Aradváros tanácsa részéről a’ megki.

vántató kenyéradagok szállítása iránti árlejtésül f.
e. octoberhó 7-ike tűzetik ki azzal, miszerint vál
lalkozni kívánók a’ feltételeket a1 számvevői hiva
talban addig is megtekinthetik.

Tudósítás.
A’ naputczában 757. számú volt Markolt-

féle ház folyó év november 1-től fogva korcsmál-
tatási haszonbérbe, vagy lakásul kiadó, vagy örök
áron eladó. Értekezhetni mostani tulajdonosával,
Gőzön János ácsmesterrel.

Nálunk a’ toborzásoknak előmenetelük igen
örvendetes, minthogy honvédeknek sok derék, de
közbe-közbe nagyon is fiatal egyén beállott, kik
közül f. hó 23-án és 29-én kocsikon többen ren
deltetésük helyére elszállíttattak. Áldás és »•-
rencse kisérje őket!

irdájába, hol az árverés reggeli 9 órakor kezdőd
ni fog, ezennel illendően meghivattatik.

A’ ménesi álladalmi Tiszttartóság.
Paulison septemberhó 27-én 1848.

Bérleti árverés.
Temes vármegyében helyzeti és Arad városá

tól egy órai távolságra fekvő Néinetságh, máskép
Szegenthau (®reifpt£) helységében a’ bolt- és va
dászati jognak azonnal; — az italmérési- és mé-
szárszékijog gyakorlatának pedig e’ f. e. novem
ber 1-én megkezdendő és három évig tartandó ha
szonvételére nézve f. évi october 1-ső napján, dél
utáni órákban a’ helyszínén a’ tiszttartói irdában
nyilvános árverés fog tartatni. Bérleni kívánók
lüszáztoli bánpénzzel ellátva ezennel meghivattafnak.

Hely beli.
September 21-én Temesvárról az ottani nemzet

őrség, és a’ cs. kir. tüzérség őrkisérete alatt hihető
leg a'közönyösnek nyilvánult aradi várba küldetett
9400 golyóból állott szállítmány Uj-Aradon éjszaka
elfogatott, minthogy az illető járásbeli szolgabiró
ezen szállítmányról, a’ mint illett volna, nem tu-
dósittatott. Ezen készlet az uj-aradi nemzetőrség
kíséretében viradón a’ pécskai táborba küldetett.

Ugyanazon éjszaka serény nemzetőreink To
rontói megyei 9 ráczot elfogtak, kik itt útlevél
nélkül kalandoztak.

páju és szemű tiszta fehér kis szuka kutya.
A’ megtalálója e’ lapok szerkesztőségéhez a’ ku
tyát jutalom felvétele mellett átadni szíveskedjen.

Bérbe adandó.
Az úgynevezett Orczyutczában 781 sz. a. ház

ban egy igen kényelmes és száraz lak 6 szobával,
kamara, kis pincze, padlás, 4 lóra istáló ,és mel
lette kocsiszínnel minden nap kiadandó. Értekez
hetni Lister Antal városi kamarás úrral.

Bérleti és eladási jelentés.
Az aradi határban, nevezetesen Szeretházán,

mintegy 00 láncz szántóföld és 50 láncz rétföld
minden órában bérbe kiadó; miről a’ Kossuthut-
czában, 588 sz. a. Czifra házában

özvegy Urbányi Katalin
tulajdonosnévül értekezhetni, hol is egy pótrási
szóló idei termése, mintegy 180 akóból álló, a’
sajtó alól eladó.

2067 sz. Hirdetés.
Az aradi álladalmi (irodalom ménesi kerüle

te részéről ezennel közhírré tétetik, hogy a’ temesi
álladalmi Igazgatóság folyó évi september 2t-én
10491 szám alatti rendelet nyomán 9798 részlet
(portio) szalma árcsökkentés utján megszerzendő
lévén, eziránti nyilvános árcsökkentésnek határide
je f. e. october 3-ik napjára határoztatott, melly
árverésnek elmúltával utóigéret el nem fogadtatik.

Ki ezen árlejtéshez járulni szándékozik, a’ ki
telt napra a’ ménesi Tiszttartóság paulisi hivatal
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—Újvidék, sept. 16-án. Múlt héten a’

ráczok Újvidéknél és Futaknál veszteséget és ku-
darczot vallottak. Ujhelyből, mellyre 13-án éjsza
ka 14-ikre kelve rajtaütni akartak, az ott őrsereg-
lő Zanini olasz gyalogezrednek négy századától
szuronyra hányattak. Tisztek és közemberek leg
nagyobb elszántsággal és vitézséggel harczoltak.
Az ezred e’ szerint öt holtat és nehány sebhedtet
számlál. Szintolly vitézséget mutatott Don Miguet
két százada, kik a’ megrohantaknak Pétervárról
segedelmükre siettek. Következő nap a’ rablók a5
dunán átkelni és Futakot megrohanni akarak; de
az őrsereg olly heves fegyver- és ágyutüzzel foga
dó, hogy mindjárt megfutamodtak. Egy ágyúgolyó
széttördelt egy kompot, és a’ mi azon volt és úsz
ni nem tudott, halálát a’ duna hullámaiban leié.
A’ slavóniai uj főhadi kományzó, Blagoevich altá
bornagy is erélyes parancsnok. így Ujhelyet el-
árkoltatá, és a’ munkások városi felügyelőjének,
ki magát egy kevéssé lanyhán viselte, egy közel
lévő fát mutatott, és pedig e’ szavakkal: ,,Holnap
ott lóg, ha ma kötelességét elmulasztja.” így ke
ring a’ hír. A’ karloviczi főpüspöknek a’ 14 napra

„ - kikért fegyverszünet meg nem engedtetett, ámbár
kinevezésere, mellynek a küldöttség bizomanyat Blagoevich és ö egymást gyermekségüktől fogva

...... ...... . '"' ' 300 "" ' ismerik. A’ tábornagy kereken megmondó véleke-
, dósét, melly szerint az expatriarchával semmi ta-

orszaggyülésen leendő elfogadása nácskozásba nem ereszkedhetik. (P. Zt<)

elnökség utján adja be. Az ~A Zágráb. Három nap óta nagy tömeg
)

Elutaztuk előestéjén fé-
„ > meI .

közel 30,000 ember jelen volt, melly alkalommal
ni
séghez és ettől viszonoztattak.

—Buda, sept. 23-án. 0 fensége a’ nádor
és kir. helytartó tegnap este 10 órakor itt várat
lanul megérkezett, gr. Batthyány L. ministerel-
nökkel nehány óráig értekező tanácsot tartott, és
ma délelőtti 10 órakor ismét elutazott.

—Pascal Dupratúr írja a’ „Kossuth
hírlapja” a’ franczia nemzetgyűlés tagja és hajdan
a’ „Revue indépedante” hírlapnak főszerkesztője,
a’ franczia kormánytól különös diplomaticai követ
séggel Pestre küldetett. Eljövetele minden órában
várattatik. Frankfurt legelsőbb fogadott magyar
követet — a’ franczia nemzet volt az első, melly
magyarországba követet küld. Isten hozza!

—Budapest. Kossuth már elindult, hogy
a’ haza ellenségei ellen átalános népfölkelést ger-
jeszszen.

—Pest. Egy Lafite nevű úr, hajdan
tengeri franczia haditiszt, engedelmet nyert, Pes
ten lakó francziákból egy franczia hadsereget
alakítani, hogy országunk szabadságáért küzdje
nek. Ezen sereg a’ magyar színeken felül a’ fran
ciákat is hordozza és egyenruhájuk a1 párizsi
nemzetőrségéhez hasonló leend. f~

—ocö Zágráb. Három nap óta nagy tömeg
serezsánok vonulnak a’ fővároson keresztül a’ Drá-

n le- va felé. Zászlóik feliratai: „császárunkért” jelszó
ilyen Ví,l eléggé mutatják, hogy csupán dynastiai érde

kekben (?) vitetnek a’ harczmezőre. A1 csapatok
egyébiránt legkevesbbé sem gyanitják, milly gaz,
szabadságellenes czélokra használtatnak; mert ők
jókedélyüek, sőt vidámak, ’s a’ legszorcsb rendet
tartják. Egyedüli kivonatuk: minél előbb rendelte
tésük helyére, Osztrákhon szabadsága mészárszé
kére vitetni! E’ napokban ide Gratzből sok hadi
szeres szekerek a’ felügyelő személyzettel ’s két
szeker lószerszámmal érkezendnek. Ezen hír kö
vetkeztében, mellyről mi kezeskedhetünk, mind in
kább kitűnik, hogy az osztrák kormány Magyar
honban milly szerepet játszik. (Laib. Z.)

Jellachich azt Ígéri, hogy oct. 21-én Buda
pesten szláv országgyűlést tartand, mellyben csak
egy magyar szót is kiejteni szorosan tiltva leend.
Ez még nem elég, hanem a’ tisztelt úr a1 „Ma
gyarhon” nevet is eltörölni, ’s helyében ezután az
országot „Pannónia” névvel neveztetni szándéko
zik. (Sokat akarna a’ szarka, de . . . . —
Osztón jó lenne Jellachichnak figyelembe venni,
mit a’ becsi „Freimüthige” mond, hogy az Olasz
honban állomásozó határőrvidéki ezredek azon
nyilatkozatot tették: miszerint Horváthországba
vissza nem térendenek, és a’ bán Magyarhon el
leni vállalataihoz csatlakozni egy általában nem
akarnak). (p, Hirl.)

—Pécset 400 főnyi horvát aereg el-
(Telegr.) foglaló.

Vegyiét.
—a°0 Pest, sept. 21-én. A’ magyar kikül

döttség — a’ „Közlönynek” sept. 18-án bécsből
Írják — délutáni 2 órakor megérkezett, és öröm
zajjal fogadtatott. Deák az országgyűlés elnöké
vel értekezett. Strohbach nyilvánító, az „ügyek
rende” a’ háznak meg nem engedi, küldöttségeket
elfogadni. Erre Deák azt viszonozó, a’ ház hatá
rozzon iránta, csak azt kívánja, hogy a’ küldött
ség megérkezése, és föltett szándéka a’ háznak
tudomására essen. Strohbach még abba sem akart
beleegyezni. De midőn Deák ezen vonakodást Írás
ban kérte, azt feleié, hogy e’ dolog fölött tanács
kozni fog. Innen látható, hogy igazságos ügyünk
bécsben minő rokonszenvre talál, és miilyen ármá
nyokkal kell küzdenünk, hogy azt a’ nyilvánosság
terére hozhassuk.

19-én a’ meghitelező levél alapján a’ küldöttség
elfogadásáról, vagy el nem fogadásáról vitatkoztak.
A’ balfél erősen küzdött az első mellett, mialatt a’
túlsó fél az ügyek rendéhez ragaszkodott. Eszközlő
ajánlatok is tétettek, nevezetesen egy választmány
r ■ ", ■ .............. ; "
előterjeszsze. A’ szavazás 186-tal 108 ellenében
történt, tehát egy többség 78 szavazattal a’ kül
döttségnek az <
ellen, ’s e’ szerint határoztatott, hogy a’ küldött
ség bizományát az elnökség utján adja be. Az
azonban erre rá nem állhatott, igy tehát tegnap
Pestre ismét visszatért, f
nyes fáklyás zenével tisztelteitek meg,

lépuralmi lelkes szónoklatok intézteitek a’ küldött—
(P. Ztg.)
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hogy becsben főlierczegnőhöz“ nevezett divatárudájának czímen
■ most már látatlanná lön

ván. Ha Jellachich i
yilatkozott, hogy a’ majd ha! — e1 főherczegnő tán csak megint

az portékákká! eltakarta*
mégis Pestre benyomulna —

; mu
tatja magát egész dicsőségében. (Ung/

•—Komáromban sept. 18-án hír szerint
gyújtogatás által történt tűzveszély alkalmával kö
zel 1000 ház és sok gabona-szállító hajó a’ dunán
elégett. Egyedül Szína ház kára 150,000 pftra
menni mondatik. (Sp.)

—T a I á I m á n y. Barcelona sept. 1-én
Roura Jósé az idevaló kereskedelmi tanácsnak
vegytani oktatója, uj lőport talált fel, melly a' tü
zérkar áltál végbevitt kísérletek után a’ közönsé
ges lőpor ellenében nemcsak hasznavehetősége, ha
nem aránytalan csekély árával igen jelesnek mu
tatkozik. A’ spanyol kormány eddig e’ találmány
titkának megtartására egy lépést sem tett, mi köz
ben francziahonban egy nagy befolyású személy
azt nyilvánító, hogy az ottani kormány nem ide
genkedne a’ feltalálónak találmánya í'elfödözéseért
egy millió frankot jutalomul rendelni.

—Bécsben egy szabadkőmüves-gyülde nyit
tatott meg, melly a1 németországi nagy gyülde sze
rint van képezve. Itt egyébiránt nem az újnak lei
állítása, hanem egy régi gyüldének felélesztése
tárgyaztatik, melly a’ nagylelkű II. József emlé-
keztetésével szoros kapcsolatban áll. A’ szent
József gyüldéjének megújítása, mellyben a’ köz-

(L. Folytatást.)

Somogy vármegye. Kaposvárról ér-N
kezett levél szerint Somogy megyébe 10,000 hor
dát nyomult be; Takácsi nevű helységben 100
ökröt és 4000 birkát vettek el a’ lakosoktól. Nem
tesznek semmi személyválogatást, a’ földművest
úgy kirabolják, mint az urat. Az elkeseredés Jel
lachich és ördögi pártfogói ellen határtalan. Tehát
ez magyarország szabadítója? Ez tartsa fen a’
birodalmat maga épségében!?

—0°0 Húrban a’ rosszhirü pánszláv és volt lel
kész az egyértelmű Hodzsa és Stúrral Nyitva
megye felső részébe fegyveres katonai erővel be
nyomult, és már Verbőczön és Miaván erős lábra
kapott. A’ veszély nagy! — IVIarkó követ kir. biz
tosnak Nyitrára küldetett.

—Sepr. 21-én Sz.-Tamást mieink megtá
madok, de azt egészen bevenni még nem sikerült.
Az ütközetet maga Mészáros, legnagyobb vitézség
gel vezérle. A’ legveszélyesb őrsöket választó ma
gának, 36 ágyút sütöttek el reá, és ő rettenthe-
tetlenűl megállóit. Midőn látá, hogy a’ hidat a’
csatornán parancsára még be nem akasztották, ne
ki ragtatott a’ csatornának, a’ túlsó parton rende
lést tett, ’s lovára pattanván ismét visszausztatott.

A' hadűgyminister érdemeinek elismerése sept.
24. tartatott képviselőházban a1 jegyzőkönyvbe
beiktattatott. (!’• %tg.)

—ft’ft Nem rég kiadott kir. parancs következ
tében Lembergbe futár küldetett, I
állomásozó magyar katonaság haza eresztessen.
Hammerstein az ottani parancsnok azonban a’ ki
rályi rendelet daczára úgy n’
katonaságot el nem bocsátja. Milly iszonyatos já
ték űzetik a’ herczeg parancsaival, itt ellenszege
zik magukat a’ király világos parancsainak, ott
ismét a’ legnagyobb önkényt gyakorolják azon
szin alatt, mintha a’ király akaratát akarnák tel
jesíteni a’ nélkül, hogy a’ parancsot előmutat
hatnák.

— Buda. Nyomtatott proclamatiókból,
mellyek Kiss ezredes táborába behajtatott foglyok
nál találtattak, nyilván kitetszik, miszerint a‘szerb
rablók föltett szándékukra igen hasznosnak talál
ták , az ausztriai császár iránt hűséget — csak
színlelni, most azonban az álorczát már levetik,
és tulajdonképeni szándékukkal előállnak. A’ pro-
clamatió a’ határőrvidékiekhez van irányozva és
szemszúró lerajzolásban előszámlálja a’ vétkeket,
inellyeket az ausztriai kormány a' szerbek ellen
nevelésük és kiművelésük szántszándékos elhanya
golásában, minden ipar és kereskedés elnyomásá
ban a’ katonai végvidéken elkövetett. (O. P. Ztg.)

__Pest. E’ napokban falaink között sziv-
ernelő nép ünnepünk volt. Az első magyar ezred,
melly a’ nemzetiek közé Boroztatott! A’ porosz
herczeg nevet viselő első zászlóalj magyar zászlót
kapott, mellyre a’ hazának, a’ királynak, és alkot
mánynak kitörő lelkesedéssel hűséget esküdött. A’

ászló" anyja Batthyány L. grófnő vala, több éve
óta nemzeti ünnepélyeink ragyogó csillaga. A1 b
tor katonák ujjászülötteknek érzék magukat, rr
dón a’ nemzeti zászlót előttük lobogni látta
mellynek vérüket és életűket feláldozni késze
Ezen nemes hadfiaknak lelkesedésük milly való
és nagy, egyebek közt csak a’ következő pélt
mutathatja: A' zászló felszentelése után egy kö
legény saját ösztönéből a’ rendből kiáltván, feg
vérével tisztelgett, és látható lelkesedéssel felkia
tá: „Éljen Kossuth!“ az egész zászlóaljának du
rogó éljene vala a’ viszhang. De sajnos, a’ tiszte
felöl ugyanazt nem jelenthetjük. Közülök csak ke
tő maradt a’ nemzeti zászló alatt: Szél kapitán
most már őrnagy, és Czeller hadnagy, jelenle
kapitány. A’ többiek idegenek voltak, és elhagya
a’ hazafiui érzelmű zászlóaljt. (Ung

—A’ Hardegg cs. kir. vasas ezrede, »
Kresz könnyű lovassága, melly utóbbi nem ré
Budán tanyázott, hír szerint Jellachich hadseregé
hez csatlakozott. Ugyanazt mondják Vrbnáról is.

—0%Diósd. (Fehérvármegyében.) A’ né
mindenütt jó és háladatos, ha el nem csábítják é
izgatják. Az órási szőlősgazdák háladatosságból
minthogy a’ hegyvám eltöröltetett, a1 szorongatot
haza gyámolítására gyűjtést rendeltek, és előlege
sen mar 120 pftot beküldőitek.

—A’ vácziutczában Altér urnák „Zsófii
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(Fr. Bl.)

_ 0Ö ö

Nemcsak e’ dolog rieiir találtatott igaznak, hanem
még az is kétséges, hogy a’ tövises disznó valaha
növényországi szereket megérintsen; de a’ mi bi
zonyos, az abban áll, hogy búsra nagy étvágya
van, mire nézve tápzatja vakandok, patkányok, me
zei egerek, kúp- és vizicsigák, hernyók, marha-
böglyök, és átalában minden férgekből, az az: ál
latokból áll, mellyektől a’ mezei gazda igen örö
mest megszabadul, és minthogy azonfelül félénk és
se harapni, se sebesíteni nem (igyekszik, igy tehat
a’ helyett, hogy elpusztítanánk, szaporításán kel
lenne lenni.

—Varacskosbékák elvesznek vagy eltűn
nek, hogyha azokat vagy lyukjaikat szekérkenő
vel megkenjük. (Fr. Bl.)

—Baromnevelés. Szer a’ te kenek el
vetélése ellen. H >fschlager azt állítja, hogy
az elvetélés oka abban áll, ha több anyag megy
át a’ hasas állatok verebe, mint a’ mennyi nekik
hasznos. Minthogy a’ borjú megfoganzásától fogva
a’ köldökzsinór áltál csak a’ vértől tápláitatik, igy
a’ borjú, ha a’ tehén véredényei túlságosan meg
töltetnek, mint a’ mennyire nekik jól esik, az al
tul beteges állapot és annak következtében elveté
lés áll be. Annak elmellőzésére Hofsch láger
azon tehenen, melly már 5 hónap óta hasas, 5 font
vért ereszt; ez olly működés, mellynek legjobb
következménye volt. (G. Bl. dér O. P. Z.)

Észrevétel a’ téj fölött. A’ reg
gel fejt tejben sokkal több zsíros rész és tejszín
van, mint az esteliben.

—A’ megromlott gabona lisztjé
nek használása. Londonban tett több kísérle
tek bizonyítók, hogy a’ megromlott gabonából
nyert liszt még szintazon használatra fordíttathá
tik, mint a’ jó gabona lisztje. Csupán-csak csalánt

......... ...... kell a’ dagasztásra szánt vízben főzni. A’ kenyér
(Fr. Bl.) akkor tökéletes egészséges, és rósz ízű nem leend.

Német- —Aphorismák a’ mezőgazdaság
köréből.

1. A’ növények egy szántóföldön az ember
szavaihoz és cselekedeteihez hasonlítnak ; ő általuk
mind a’ kettőnek belsejét megÖsmerhetni.

2. Elve az az isteni rendtartásnak, hogy a‘
czél mindig eszközzé és fordítva az eszköz mindig
megint czéllé válik. A’ ki erre a’gabona változás
nál vigyáz, az a'mezei munkának felét már megtette.

3. A* mezei munka és marhatenyésztés ikerek,
mellyek közül egyik a’ másika nélkül csak ritka
esetekben lehet el.

4. Valamint tompa kések közt egy éles
kés nem sokára elromlik, úgy lomha cselédség
közt a’ legjobb szolga hamar megromlik.

5. Egy falusi jószág milliomos kezében több
nyire csak tehén, mellyet tejjel itatnak, hogy is
mét tejet adjon.

6. A’ perfolyamat a’ mezei gazdaság folytatá
sában a’ legveszedelmesebb bélférgek. (ír. Bl.)

tiszteletű császár a’ szabadkőműves-rendbe lépett,
az ausztriai állásokra nézve nagy jelentőségű. (Pes
ten is alakul egy szabadkőműves-társaság.)

(G. Bl. dér O. P. Ztg.)
—o°o Öreg kertészek tapasztalataik szerint a’

rubin minden szőlőfajok közt legalkalmatosabb
mély nyirkos földbe keleti és nyugoti helyzeten;
a’ déli részen a’ rubin kétszer hajt, verőfényes
helyeken meg sem terem, csak a’ kijelölt helyeken
nő legjobban. Minő jó és hasznos némelly földbir
tokosoknak, kik szőlőt szedni szeretnek, és szőlő
termesztésre nem kedvező helyök van.

—Alkalmatos-e a’ lóhere lóta
karmánynak. E’ kérdést gazdaságbeli építőmes
teremnek tettem. „Olly jó, mint a‘ z a b“ va
ja hirtelen meggondolt felelete. Nem olly helyte
len e’ véleménye, ha mindjárt a’ licbtenboíi hírla
pok 1848-iki 5-ik száma alatt 37. oldalon olvasha
tó: „A’ lovaknak többet árt a’ lóhere,
mint használ/4 Mit mond a* tapasztalás e’czikk
felöl ? Azt mondja: hogy a’ lóhere széna közé ke
verve tavaszszal dicső takarmány. A’ lóhere vér-,
gyomor- és béltisztítószer, mi által kivált a’ lovak
nál sokféle kóranyag eltávolíttatik. fia a’ lovakon
torokgyík van, adj nekik zöld lóherét — épen er
ről van a’ szó — és meggyógyulnak az állatok.
Bárcsak minden lótenyésztő adhatna télen át mind-
anny szór zöld lóherét torokgyikos lovainak, ugy
beteg lovai körül egy gonddal kevesebb volna. Ha
a’ lovak kikelet vagy nyáron egy kevéssé fölbe-
vülve térnek haza, ugy csak egy nyaláb zöld ló
herét vetünk elejbök a’ jászolrácsba, mohón eszik,
és a’ leöntöttet azonfelül zabbal meghintjük. A’
töld lóhere halkkal hűsít és az állatok szomjúsá
gát oltja Csakhogy óvakodjunk nedves lóherét az
állatoknak adni, felpuffadásoktól, sőt gyomor- és
bélgyuladásoktól ezen esetben különösen tarthatni.
A’ zöld lóhere csikókra nézve részenkénti pótléka
a‘ szabad legelőnek. Heiszler.

— Gőz cső vek a’ szénában.
alföldén a’ nedves szénának betakarításánál abban
gőzesőveket következőleg alkalmaznak Nehány
zsákot szénával vagy szecskával megtörnünk, és a’
szénáspajtában némelly helyeken felállítjuk. Körü
löttük felrakjuk a’ szénát, és amint a’ széna fel
rakodik, ugy a’ zsákokat is mindig felhúzzuk. A’
zsák alatt egy cső alakul, és midőn azt legfönt
kihozzuk, ugy egy tárt légcsőnk van, melly a’
nyirkos széna forrásánál nagy szolgálatokat tesz,
minthogy az olly nagyon meg nem fül, mi által
először nem olly tűzveszély támad, és másodszor
a’ takarmány egészségesebb mivoltu.

—•% A’ tövises disznó rendszerint igen meg
vettetik, a’ mezei gazda ártalmas állatnak tekinti,
»’ pajkos gyermekek felfürkészik és ebeket uszít
sak rá; átalában, a’ hol ’s a’ hogy’ csak lehet,
Udöztetik. Azt költik felöle, hogy almákat és egyéb
gyümölcsöt elragadoz, meliyeket tövisein elhord.

VII. év folyam 40-dik sk.
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Nevenként:

1 —

BetegségeNeve és sorsa a’ meghalálozottnak
14

17
361

v.

16618

G. n. e.

v.
611

Kath.
v.

7

'251

19

173v.

Kath.

Nyomatott Sv észter Ferenc znél.

i
Vallása Kora

1
1
1

4
3
3
1
1
2

14
11

9
5

4
3
2
1
1
2

30
30
21

Pestre utaztak,
Csütörtökön sept. 28-án:
Bohus úr.
Friebeisz úr, 2 helyet.
Müllek úr.
ISzekulits ur.

35S
35$

5(1
774
856

Izr.
G. n. e.

Zsemleliszt .
Fehér kenyéri.
Fekete szinte

| Kath.
G. n. e.

Kath.
G. n. e.

536
ISI

Kath.
G. n. e.
Kath.

G n. e.
Kath.

idegláz
gutaütés
forróláz
vízkór
tüdővész
aszalvány
forróláz
asszalvány
halva találtatott
tüdővész
vízkor
ászkor
görcsök
aggság
agylob
görcsök
epeláz
ászkor
szinte

görcsök
vízkór
görcsök
aggsag
\ ízkór
aggság
görcsök
szinte

ászkor
görcsök
forrólaz
ászkor
nádrarák

G n. e.
Kath.

G. n. e.

Maros vízállása: September 29-én reggeli 8 óra

kor: 0' 10" 0"' a’ zérus felett-

Az aradi gyorskocsin
megérkeztek Pestről, |

Hétfőn september 25-én:
Tökély asszony,
Hirschl úr.
Mayerfy úr.
Müllek úr.
Thodorovits úr, 2 helyet.i

4 !—
3
2
1
1
2

a s a

30 |
30 j

Ncdelko Mlta, földész’ f.
Alcxits Fant a, szűcs f.
Janek János, földész
Illés Gyula földésznő
Szimionovits Vásza, földész’ f.
Fiber Vincze, leányé_________

Bárdy András, szabó inas
Gazsu Róza, földész’ 1.
Duzsik György, földész’ f.
Laska Flóra, földész I.
Ilka Száva, földész
Miron Péter, földész’ f.
Klausz Ferencz, szabómester f.
Markovits Anna, földész’ 1-
N. N. földész

— Alcxits Atyen, szappanos
— Alexits Vaszalia, földész’ f-
— Szito Pál, földész’ f.
— jBurdán Juon, szinte
19 Kovát s György, földész
— IN. Károly, leányé
— Levi Anna, zsibáros' I.
20 Todorov Katalin, földész I.
— Todorov Lenka,
— iGulyás Jul’anna,
2i í: ■- -
.— Pankotán Nika, szinte

17 e.
18 —
18 —
10 —
50 —

1 —
13 —

11/ —1 /»
21 —
24 —
11 —
15 hó

S n
72 e
11 hó
13 —
4 e
1 —
5 —
8 n.
3 e
9 hó

88 e
10 -
77 —

7 hó
3 n.

15 hó
6 —

11 e.
40 —
60 —

7 — pokolvar
9 hó aszalvány

Pesten nem rég egy fiatal adós’ vagyo
nát akarák elfoglalni, minthogy azonban szobájá
ban találtatott bútorok a’ házigazdáé valónak, ar
ra erőtették a’ birák, hogy valamelly fekvő jószá
got jelöljön ki, mire ő egészen megnyugodtan a’
falon lógó magyarország földképét levevén az asz
talra tette. „Tessék uraim” mondá „válaszszanak,
ha valahol telket birok, úgy annak bizonyosan itt
kell lenni.44

—A’ franczia nemzet legtöbbet morog,
legjobban engedelmeskedik, és legkönnyebben felejt.

Tiszta búza . .
Kétszeres. . .
Rozs ....
Árpa ....
Zab........................
Kukoritza. .
1 mázsa lángliszt

»»
»»

Lak
és

halálozati helye
Sz.-Páltér.
Téglautcza
Polliira.
Pernyáva k.

szinte
Tanya.
Angyalutcza
Sarkad k. v.
Sétány.
Gája k. v.
szinte

Gája k. v.
szinte

Czimerutcza
Sarkad k. V.
Hídutcza.
Pernyáva k.
szinte

Marospart.
Pernyáva k.
Polt ura.
Naputcza.
Újvilágul cza
Pernyáva k.
Kossut huteza.
Kigyóutcza
Pernyáva k. ’
Halászutcza
Gája k. v.
szinte.
szinte.

Pernyáva k.
szinte.

'Halászutcza.

45
36 |
30

Ágost.
Kath.

G. n. e.

szinte
_ szinte
Kádár Mihály, földész f.

— Kozó István, kovátslegény f-
.— Ileitz Lenárt, földész
__ 'Recske Erzsébeth, földész’ I.
__ Rotyhézer Zsófia, özvegynő
— Gomisek Berta, czipészmester’ 1.
__ Todor Jelina, földész’ 1.
— Joanoiits Mária, asztalos’ I.
23

Gabona és liszt ára Aradon 1848. évi sept. 29-én.

'Egy posonyi merő váltó*
I________pénzben
' Iegjobb||középsz.|| silány'

i ft. | kr. || ft. 11 krj ft. | kr

15 I
45 i
36 í
30 j
15


